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Az ipar és a kereskedelem
veszedelme.

Debreczen. julius 2.
Mint annyi sok mindent, a ban­

kok karteljének az eszméjét is Becs­
ből importáltak hozzánk. És hogy e 
legújabb vívmány teljesen közös jel 
légii legyen, a kartel nem fog a bu 
dapesti intézetekre szorítkozni, hanem 
felöleli majd mindazokat a bécsi in­
tézeteket is, amelyek Magyarországgal 
dolgoznak. A kartellet azt célozzák 
budapesti pénzintézeteink, ami minden 
kartel rendeltetése: hogy a szabad 
verseny kizárásával egyöntetű árak 
állapíttassanak meg.

A pénzintézetek azzal indokolják 
a kartel szükségességét, hogy a folyó 
banküzlet költségei egyre növekednek, 
úgy, hogy a szabad verseny mellett, 
pénzbőség idején még csak a keze­
lési költségeket is alig képesek meg­
keresni.

A pénzintézeteknek ez az érvelése 
azonban nem egészen őszinte. Őszinte 
csak akkor volna, ha a kartel folytan 
elérendő kamatláb-többlettel egyúttal 
félemelnék a betéti kamatlábat 
is. Csakhogy éppen megfordítva áll a 
dolog.

A kartel azt eredményezi, hogy a: 
kölcsönkamatláb lehetőleg legmagasabb, 
a betéti kamatláb pedig lehetőleg a 
legkisebb legyen és ekként a két ka­
matláb közötti margó, amely a letéti 
bankok hasznát adja, mentői nagyobbra 
növekedjék. Ezért állapittatik meg a 
leszámítolási és lombard kamatláb ál­
talános minimuma és a betétkamatláb 
kötelező makszimuma.

Kérdés, hogy a közgazdasági ér­
dekekkel egy ilyen bankkartel össze­
egyeztethető e ? A hitel mesterséges 
megdrágulása az iparos és kereskedő 
ermelési, illetve önköltségeit jóval 

emeü, minthogy pedig ezek a ténye-
h°r t sza^a(^ versenyt ki nem zár 

alják, a magasabb kölcsön kamatot j 
em háríthatják át, vagy ha igen, úgy

nem egész összegében háríthatják át 
a fogyasztókra. Ismét tehát két ma­
lomkő közé kerül az ipar és a ke­
reskedelem, mint rendesen. Épen 
ezért túlzás nélkül állítható, hogy a 
produktiv közgazdasági osztályok szem­
pontjából ez a bankkartel káros.

És nem kell azt hinni, hogy a bu­
dapesti pénzintézetek e közös eljárása 
csak a fővárosban fogja hatását érez­
tetni.

A leszámítolási kamatláb emelése 
a visszleszámitolási kamatot is drágítja, 
u8y. hogy a vidéki pénzintézetek 
hitele is megdrágul. Es éppen ezen 
a ponton fog leginkább érezhetővé 
válni a bécsi intézetek csatlakozása a 
kartelhez, minthogy ezek a budapesti 
bankoknak a reeszkomtpüzletben nagy 
versenyt csinálták és a kartel folytán 
ez a reeszkomtpforrás be fog dugulni 
vagy legalább is megdrágul.

i A közönség — egyelőre — tehe­
tetlen a bankok túlkapásával szemben, 
mert a kormány, melynek igen sok 
eszköze volna, ha nem is a kartel le­
törésére, de annak gyöngitésére, még 
csak jelét sem adja érdeklődésének. 
Pedig a vidéki pénzintézetek jelen 
gyönge szervezetükben bajosan fogják 
tudni fölvenni a harcot a kartel túl­
erejével szemben.

Ezért hangsúlyozzuk, hogy a 
küzdelmet csakis akkor lehet sikerrel 
és eredménnyel megvívni, ha a vi­
déki pénzintézetek összefognak és gon­
doskodnak fővárosi szervezetüknek 
a kiépítéséről és megerősítéséről. Ezt 
annál is inkább kötelességük megtenni, 
mert most már láthatják, hogy se a 
kormányra, se az Osztrák Magyar 
Bankra, se egyetlenegy nagy pénzinté­
zetünkre, sem pedig az osztrák ban­
kokra nem számíthatnak, ha komoly 
küzdelemre kerül a sor. A küzdelem 
pedig már a napokban megkezdődik, 
mert a nagybankok egym isközt tel­
jesen megegyeztek a kartelszerződés 
dolgában.

A képviselőbe* ülése.
Azok a kényelmetlen jelenetek, melyek 

a tegnapi ülésen bántó világossággal mu 
taták meg a koalíció pártjainak di>zhar- 
móniáját, átkerültek mára m. Az ülés eiőtt 
a folyosón már ideges volt a hangulat. 
Rakovs ky István, a Ház második alel 
nöke pattogott a kormány ellen.

— A kormánynak — mondta gmyos 
nevetéssel — minden javaslat sürgősségé­
nél megvolt a maga házi zsidaja. A szesz­
adójavaslatnál Leipziger, a birtokrende­
zésnél Őrödéi.

— És a végrehajtási novellánál ? — 
kérdezte valaki.

— Ott az összes zsidók 1 — felelte 
sietve a második alelnök.

A tegnapi ü!és dolgát egyébként Bo- 
niczky Ödön tette szóvá az ülésen s itt 
élesen támadta Návay Lajos alelnőköt. 
I t volt határozatképtelenség is, negyed 
órai szünet is s kipirult arccal tért át a 
Ház a napirendre, a végrehajtási novella 
vitájára, amely még ma sem fejeződött be.

Az ülés lefolyásáról részletes tudósi* 
j tásunk itt következik :

Az ülésen Návay Lajos elnökölt. A 
jegyzőkönyv hitelesítésénél Beniczky Ödön 
szólalt fel.

A kifogásolt jegyzőkönyv.
— Kifogást emelek — mondta — a 

jegyzőkönyv ellen, mert ez nem pontos 
képe a tegnapi ülésnek, mikor a második 
alelnök uv . . .

Itt félbeszakították a fiatal szónokot.
— Miféle második alemők ur ?
— Rakovszky a második aleinök 1
— Ne degradálja Návayt l
Ilyesfélét kiabáltak össze-vissza a 

többségen
Benicky azonban nem hagyta magát :
— ... a második alelnök arra fek­

tette elnöklésének súlypontját, bogy ale nők 
társával szemben inkullegiáiisan es tapin­
tatlanul viselkedett.

Erre megint nagy lett a zaj. Návay 
Lajos a szónokra csengetett:

— Nem engedem meg ezt a hangot,

I
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. Influenza
ellen számtalan tanár ós orvos által naponta ajánlva jRoehe

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
, Hoehe" eredeti c*o*nagolá/tt.

fcmeh a* Étvágyát és a testsúlyt megszUn 

1 köhögési, Váladékot, éjjeli izzadást
KflphatA orvosi rendeletre a gyógyszertárak 

ban — Ara tivegenklnt 4 — korona

F. Nofímann-La Roche á Co. Basel (Svájc)
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— mondta. Rendreutasitom a képviselő 
urat. Ez nem módja a kritikának. '

Beniczky Ödön ezután elmondta, 
hogy u tegnapi határozat nem döntötte el j 
világosan, vájjon a mai ülés folytassa-e a 
végrehajtási novella tárgyalását, vagy csak 
a birtok rendezési törvényjavaslatot tár­
gyalja (Zaj, hangos ellentmondások.) | 

Bozóky Árpád: Gyönyörű testvé­
riség 1 . , , I

Nagy György : Mondtam, hogy csak 
rangúkra'kell őket hagyni, mindjárt össze­
vesznek. (Zaj, derültség)

Beniczky Ödön : Kéri a jegyzőkönyv 
kikorrigalását és egyben a Ház határozat- 
képességének megállapítását. (Nagy zaj. 
Felkiáltások: Közeledés 1)

Elnök : A képviselő urnák jogában 
áll a határozatképesség megállapítását 
kérni Ezután ismerteti eljárását s kén a 
szerinte helyes jegyzőkönyv változatlan hi­
telesítését. (Helyeslés és zaj)

Nagy György : Hol az alkotmány-
ParL Bozóky Árpád : Sokba kerül a nép­
párti támogatás ugy-e? Jó volna szabadulni 
tőle 1

A végrehajtási novella.
Ezután megkezdték a végrehajtási 

novella tárgyalását.
Nagy György: Sérelmesnek tartja a 

törvénynek azt a részét, amely a könyv­
tárak lefoglalására vonatkozik. Az a része 
is helytelen a törvénynek, amely szerint 
az Ausztriában megítélt követelésekre itt 
Magyarországon minden felülvizsgálat nél- 
kül rendeli el a végrehajtást. Felesleges 
még ilyen törvény által jobban hozzáfűzni 
az országot ahhoz a megfertőzött állam 

|hoz, ahonnan csak baj és csapás háram­
lik ránk ... , . ,,

Elnök : Külföldről lővén szó, tessék 
megválogatni a kifejezéseket.

Nagy György: Ausztriáról beszéltem.
Elnök : Az mindegy.
Nagy György : Belátja, hogy hely­

telenül fejezte ki magát, tudniillik, nagyon 
enyhe kifejezést használt.

Elnök : Nagy György képviselő urat
ezért rendreutasitom.

Kevés a képviselő.
Ezután konstatálták, hogy csak ötven­

három képviselő van jelen s isry az elnök 
az ülést negyedórára felfüggesztette.

A szünet után Beniczky Ödön vissza­
vonta indítványát s a Ház hitelesítette a 
jegyzőkönyvet. Az affért azonban Bozoky 
Árpád még szóbahozta.

— A házszabályok szerint — mondta 
— nincsen első alelnök és második alel- 
nök. A koalícióban levő pártok ennek da­
cára egymás bosszantására folytonosan 
használják ezt a megszóliitást. (Zaj.) Ez 
a játék nem ülik a Ház méltóságához s 
kén az elnököt is, hasson oda, hogy a ko­
alíció várijai abba is hagyják.

Elnök: Az elnökök soha nem töre­
kedtek címbeli megküiömböztetésekre. Lel­
kiismeretesen teljesítik kötelességüket s 
fenntartják a szükséges harmóniát. (Zaj, 
helyeslés és gúnyos kacagás a balpárton.)

Felkiálltások : Csinos kis harmónia.

Ab ösvegyek nyugdija.
Nagy György : A nyugdíjasok és 

özvegyek nyugdiját az uj törvény nem 
óvja, e téren is a régi állapotot kell fenn­
tartani. ,, , ,

Eber Antal: Hiábavaló dolog.
Nagy György : Éber Antal, akit az 

isteni gondviselés egy nagy bank élére
állított. . . .

í Bródy Ernő: Az isteni gondviselés
és a jelzálogbank.

Nagy György röviden befejezi fel­
szólalását. Kijelenti, hogy a javaslatot el 
fogadja (A szónokot számosán a függet­
lenségi pártról is megéljenzik.)

Kelemen Samu: Veszedelmesnek 
tartja a javaslatot, mert egy üstbe fogja 
a legellentétesebb érdekeket és minden 
jogászi bö cseség nélkül ront neki a leg­
alapvetőbb gazdasági berendezkedéseknek. 
A maga részéről hive akisemberek védel­
mének, de nem óhajtja őket bizonyos jel­
szavak miatt téves intézkedésekkel kiját­
szani. Egy tömege van a kisembereknek, 
az egészséges hitel nélkül, a váltóadóssá­
gok mocsárába fognak sülyedui. A kül­
földi, hasonló irányú reformokat ismeri és

arra az eredményre jut, hogy a Ház előtt 
levő javaslat készítői még ezeket a, kül­
földi törvényeket sem tanulmányozták lel­
kiismeretesen.

Simonyi Semadam Sándor a javaslat 
mellatt szólal föl.

Németh Imre a magántisztviselők 
érdekében beszél. Kívánja, hogy a fogla­
lást a magántisztviselőkkel szemben is 
olykőp szabályozzák, mint a köztisztvise­
lőknél történt.

Rakovszky István elmondja a javas­
lat történetét Lázas sietséggel hozták ide 
a javaslatot, mert azt mondták, hogy an- 
n k rendelkezései sürgősek. Most azonban 
az igazságügyminiszter olyan pótlást adott 
be, hogy még egy esztendeig a régi 
törvények maradjanak életben. A maga 
és a néppárt nevében módosítást nyújt be 
a 27-ik szakasz ellen.

A vitát ezután megszakították ős 
Szmrecsányi György előterjesztette inter­
pellációját a gázgyári sztrájk dolgában. 
Az ülésnek erről a részéről más helyen 
tudósítunk.

Debreczen villanyvilágítása.
Szeptemberben meg lesz.

Kazánpróbák a telepen.
Még csak rövid, alig néhány hónap 

telik el s Debreczen utcáit már hatalmas 
villanyos ivlámpák fogják bevilágítani. A 
villanyos telepen már serényen folynak a 
munkák s ma már arról értesülünk, hogy 
az előkészületek annyira állanak, hogy 
szeptember havában már meg is lesz a 
villanyvilágítás Debreczenben.

Polgár Zsigmond iparfelügyelő ma 
kint járt a telepen s meggyőződést szer­
zett arról, hogy a kazán-munkálatok már 
teljesen előrehaladtak. Egy kazán már tel­
jesen készen áll s az áramot is fejlesztik. A 
másik két kazán is be lesz fejezve a leg-

A költő.
— Bedő ur, írjon csak, kérem, azon­

nal egy levelet a banknak, hogy a Gerő- 
cőgnek tízezer koronát utaljon át.

— Igenis, igazgató ur.
A sápadt areu, körülbelül huszonöt- 

huszonnyolc évesnek látszó fiatalember 
kissé elpirult óz zavartnak látszott, mintha 
hirtelen álomból ébresztették volna fel.

Mit is mondott az igazgató ur ? Ah, 
igen, hogy a bank utaljon át tízezer ko­
ronát a Gerő-cégnek. . . „

Mit is írjon, hogyan is írja ? Ah, 
most igazán egészen másra gondolt, — 
mint a legtöbbször máskor is.

Költő volt mellékesen, amikor az 
ideje megengedte, vagyis mikor nem kel­
lett a kenyérért robotolnia. Meit a költé­
szet bizony nem adott kenyeret. Az csak 
amolyan cifra sallang, amiből nem lehet 
megélni. Neki azonban a mindene ez volt, 
már tudniillik minden reménye, álma és 
vágya, minden törekvése és minden szó­
rakozása. Ez az egy volt a világon, amit 
mindennél jobban szeretett, amit minden­
nél többre becsült. A Költészet. Dalt fa­
ragni a sötét éjszakáról, megénekelni a 
nap aranyos fényét, verset Írni a mezők­
ről, a zöld fákról, a virágokról, ab, ez oly 
szép, oly fölemelő, oly magasztos valami. 
Isteni adománynak tekintette ezt a tu­
dományát és nem panaszkodott soha, 
ha bármily bánata volt is, ez mindenben

megvigasztalta, mindenért kárpótolta. 
Hátha még úgy ideje lett volna az Írásra. 
Ha nem kellett volna ott ülnie az iro­
dában és irni a leveleket, a szürke, min 
dennapi üzleti leveleket, amelyek nem 
tudták érdekelni, amelyek nem tudták le­
kötni a figyelmét egy perere sem. Ha úgy 
Írhatott volna akkor, mikor megvolt hozzá 
a hangulata, mikor csak úgy özönlöttek a 
gondolatok az agyában, mikor az egész 
teste lázas volt, amint átérezte azt a kép­
zeletben alkotott történetet Mikor az 
agya kábult volt a gondolatoktól, mikor 
a két karja önkéntelenül is aláhullott, 
mikor a feje akarat né kül is lehajolt és 
ő megfeledkezve róla, hogy egy szürke, 
poros irodában ül, hogy előtte levelek és 
akták hevernek, amelyeket el kell intézni, 
álmokat látott, csodás, káprázatos, gyö­
nyörű álmokat, amelyekben tündérvárak 
fordultak elő, csodásán szép tündérasszo 
nyokkal. Ezekről a tundérasszonyokról 
dalt irni. Bűvös bájos, csengő rímekbe 
foglalni ezeket az aranyhaju, csodás tün­
déreket, amint a csipkés, hóselyem pár 
nájukon fekve, földi emberről álmodoznak, 
bátorról, erősről, edesszavurol, aki a ringó, 
karcsú derakukat átfogja két erős karjá 
val, aki a kis piros ajkukat csókka 
zárja le — és ők üdvözülten szívják ma­
gukba a földi boldogságot . . . Bűbájos, 
csodás költemény lett volna belőle I

Megragadta a tollat, irni akart. — 
Csengős, csodás rim jutott az eszébe . . .

De amint a papirt a kezébe vette, 
— az előtte fekvő, előbb még oly üres­
nek, tisztának latszó lapot — hát az tele 
volt írva apró, tömött sorokkal C. keres­
kedő panaszkodott banne, hogy az utolsó­
nak szállított áru nem felel meg teljesen 
a minőségnek, amelyet kért.

Igazán nem tudják, hogy tör ónhe- 
tett, igyekezni fognak, hogy legközelebb 
legjobban megfeleljenek az igényeinek.

A levél el van intézve.
Ah, ha most írhatna, most, most! 

ügy látja, mintha zöld erdőben járna, 
csupa hatalmas terebélyü, lombos fásat 
lát, kis madarak énekét hallja, s ott a 
fák között, ott, ahol legsűrűbb, lát egy 
fehérruhás, lebontott hajú leánykát. Vad­
rózsákból font koszorú vau a hamvasszőke 
tején és énekel egy bus, szomorú dalt, 
oly szivtittópöen, oly meghatóan. Fől-fol- 
sir a dala, mintha valakit szóhtaoa, mintha 
a nevét kiáltaná valakinek. Ezt a fehér- 
ruhás, lebontott hajú leányt kelt megéne­
kelnie, amint a hűtlen kedvesét hívja 
vissza epedő, sóvárgó, kesergő dallal, a 
mint az erdőnek, a rengetegnek zokogja 
el a bánatát, a mint a vadrózsákból font 
koszorúja minden egyes szálát szóttépi, 
amint a lebontott, csodás szőke haját szak* 
gaiva, á kokat szór arra, akinek, halálos 
gyűlöletet is érezve iránta a szivében, a 
karjaiba szeretne omlani . . . Megcsodál­
nák ezt a dalt, bámulnák őt érte, ha le­
írná, oly tisztán csengő lenne annak mm-
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közelebb s ugyanakkor üzembe lép vala­
mennyi.

Egyelőre csak az oszlopok állanak 
az utcákon, de néhány hét múlva már a 
hatalmas ivlámpák is ott fognak ékes­
kedni.

A protestánsok sérelme.
A pipa enoiklikája ellen.

Egy luteránue egyhásmegye 
tiltakozása.

A protestáns egyházakat komoly ak­
cióra szólította az a pápai enciklika, a 
melyben X. Pms pápa felháborító sértést 
követett el a vegyes házasságok intéz­
ménye ellen.

Mint Balassagyarmatról táviratoz­
zék, a nógrádi ág. hitv. ev. egyházmegye 
közgyűlése, a melyen Laszkáry Gyula 
egyetemes felügyelő és Baltik Frigyes dr. 
püspök is résztvettek, Beniczky Árpád 
országgyűlési képviselő s Hrk János fő 
esperes elnöklésóvel foglalkozott a páp^í 
bre vével.

Sztranyaszky Sándor dr. surányi 
felügyelő beszédet mondott, melyben azt 
hangoztatta, hogy a pápa által kibocsátott 
a vegyes házasságból született gyermekek 
törvénytelennek való kimondását és a ve­
gyes házasságnak ágyassággá való minő­
sítését tartalmazó enoiklikája ellen fel 
kell, hogy emelje az egyházmegye tilta 
kozó szavát és kifejezze megbotránkozását 
afelett, hogy a sötét középkorba illő, min­
den nemesebb emberi őrzést sértő rendelke­
zések a műveltség mai korában napvilágot 
láthattak.

Arra kéri az egyházmegyei közgyűlést, 
hogy tiltakozó indítványát jutassa el a^

LEBRECZEM FÜGGETLEN DJ8AQ

den szava. Igen, igen, Írni akar, Írnia kell, 
kell, bogy most Írjon ... 1 Megragadja a 
to'lat és ir. De amint az e’ső szót leírva 
látja, kétségbeesetten kap egy kis tolikése 
után. Nem vette észre, bogy versét a Sar­
kai testvérek cégnek adott válaszlevélre 
akarta irni.

Annak az egy szónak nem maradt 
mear nyoma a paniron. de az erdő eltűnt, 
a fehérruhás, vadvirág-koszorús szőke le 
ánynyal együtt . . .

Az ég ma oly csodásán oly gyönyö­
rűen kékszinü, nincs egy csöpp felhő sem 
rajta. Vaj mi lehetet ott mögötte, titkár e 
igazán valamit az a csodás kékség? Azt 
mondották neki., hogy mese, mit takarna, 
mi lenne mögötte, — hiszen csak levegő, 
csak levegő mind az a kék, az a gyö­
nyörünk ég csak levegő, nincs mögötte 
““mi, Sem a kis hófehér szárnyú angyal­
kák nincsenek ott, sem pedig, jaj, azt 
mondották, hogy. hogy Isten sincs mö­
götte ... Azt mondották, — de nem igaz 1 
Nem hiszi, nem hiheti, nem akarja hinni, 
nem lehet igaz 1 Kell, kell, hogy legyen 

mögötte, van, van Isten mögötte 1... 
kétségbeesetten, rámered az égre, 

nézi a kékséget, a levegőt, a semmit és 
ezd előtte kibontakozni az igazság. Igen. 

da?h’ ,gv va?> 'gy k®11» legyen l Ezt. 
, szedni ezt megénekelni, az egek 

T'isztán látni hát végre, tudni, 
vée^ mi az.a kék, az ég, a fevegő, tudni 

egre az igazságot, hogy mf van mö

egyházmegye közgyűlése elő a kerület ut­
ján ős kérje fel arra, hogy tegye meg a 
szükséges lépéseket ős hasson tekintélyé­
vel oda, hogy a magyar kormány részéről 
nemcsak a protestánsok ellen irányuló, de 
a hazai törvényeket és a morált is mélyen 
sértő pápai rendeletre a méltó válasz meg­
adassák.

A közgyűlés az indítványt magáévá
tette.

A gázgyári sztrájk.
Nincs még közeledés.

A Házban Interpelláltak.
A budapesti józsef városi gázgyári 

sztrájk egyelőre még egyetlen lépéssel 
sem jutott közelebb a megoldásához, ü 
műszaki katonák egész éjjel serényen dol­
goztak, a lámpgyujtogatók úgy végezték 
kötelességüket, mint más napokon és rend­
zavarás egyáltalán nem történt.

Lesz e közeledés?
A sztrájktanyán megint a régi kép 

Főlnyolo órakor kezdődik a sztrájkolók 
beözönlése. Tömegesen jönnek a Hermina 
uton levő „Zöld vadász“ hoz címzett ven 
déglőbe, amelynek minden asztalát elle­
pik. A tegnap történteket beszélik meg és 
remélik, hogy a mai napon már történik 
közeledés. Azt hiszik, hogy Pető Sándor 
országgyűlési képviselő, aki a mai napon 
értekezik az igazgatóság tagjaival, hoz ne 
kik majd olyan híreket, amelyek megnyug­
tatók lesznek.

KI volt * sztrájk oka ?
Kint a sztrájktanyán a munkások 

egyik vezetője a következőket mondm el:
— Mi el voltunk készülve minden 

rosszra, de nem volt szándékunkban sem 
sztrájkolni, sem zavnrt csinálni. Tudtuk 
ugyanis, hogy az igazgatóság sztrájkba 
akar kergetni bennünket azért, bogy a

götte . . . Ezt, ezt, ezt kell leírnia, csak 
gyorsan, gyorsan. Hirtelen megrázkódott.

— Utaljon át a Gerő cégnek tízezer 
koronát I

Az igazgató egy percig csodálkozva 
nézett a zavartan, pirulva kapkodó ifjúra, 
azután fejcsóválva ment be a szobájába.

Az ifjú pedig rámeredt a papírra és 
gondolkozott, hogyan is Írja, mit is Írjon. 
Mindent, mindent elfelejtett egyszerre, 
úgy érezte, hogy már levelet sem tud irni.

Vége, vége van hát ennek is, hát 
ebből sem lesz dal. Már látta, már kéz 
dett kibontakozni előtte az igazság, már 
csak a tollat kellett volna megragadni, 
már csak irni kellett volna Csak meg 
kellett volna kezdeni. Az első szó után 
már szinte magától ment volna min­
den. Sóba olyan szénét, olyan fenségeset, 
nem alkotott még ember, mint most ő irt 
volna. Sóba, sóba olyan munka még nem 
készült, soha még ilyen gondolata nem 
volt, soha ilyen gondolata többé nem lesz. 
Megzavarták, elűzték, nem hagyták, hogy 
megírja az égi igazságot ... 1

Két kezébe fogta a fejét, hogy fenn 
bírja tartani, lehunyta szemét, hogy 
köny ne látszódjók benne, összeszoritotta 
az ajkát, hogy zokogás elő ne törhessen 
belőle, azután kezébe fogta a tollat és 
megírta a banknak, hogy utaljon át Gerő 
N. urnák tizezer koronát a cég számlájá 
nak terhére.

ács Klára.

fővárost elriassza a gázgyárak megváltá­
sától. Ezt tudva, elhatároztuk, hogy bár­
mit kiván az igazgatóság, elfogadjuk, 
mert a mi érdekünk is a gázgyárak meg* 
váltása és szociális szempontból is nagy- 
fontosságú érdek. Éppen ezért a kőt héten 
át tartó tanácskozás alatt mindenben alá­
vetettük magunkat az igazgatóság minden 
kívánságának.

Meddig dolgozhatnak batonáék?
Arra a kérdésre, hogy képesek e ka­

tonák huzamosabb ideig gázt termelni, 
igy felelt:

— Kizártnak tartom. Azt a hőséget, 
amely a fütőházakban van, csak ndze t, 
hozzászokott emberek bírják ki. Hírom 
évvel ezelőtt megpróbálták már katonákkal, 
később vidékről hozott napszámosokkal, 
de egyik sem birta ki.

As interpelláció.
Szmrecsányi György képviselő sürgős 

interpellációt jegyzett be a belügyminisz­
terhez. Kérdi : van-e tudomása a belügy­
miniszternek, hogy a világitómunkások 
országos szövetsége a kifejtett terror miatt 
sztrájkba lépett.

Hajlandó e a miniszter intézkedni, 
hogy a sztrájk elfojtassék ?

Őrült a debreceni vasútállomáson.
Ribillió a pályaudvaron.

Orosz nótákat énekelt és táncolt.
A máv. debreczeni pályaudvarán ma 

délelőtt egy dühöngő őrült óriási izgalmat 
keltett.

A szerencsétlen embert Janosoheeky 
Petrónak hívják, Galíciából származott 
napszámos, aki Debreezenböl el akart 
utazni ma délben. Egy darabig nyugodtan 
üldögélt a pályaudvar III. osztályú váró­
termében, azonban egyszerre ültéből hir­
telen felugróit és érthetetlen nyelven kia­
bálni kezdett. Majd alá s fel futott a te­
remben és az u'jában állókat ütlegelni 
kezdte. Aztán kirohant a perronra Ott 
táncolni és dalolni kezdett orosz nyelven. 
Ki akart szaladni a sinek közé, azonban 
ebben már többen megakadályozták, őr­
jöngése azért tartott tovább, kiragadta 
magát azok karjaiból, akik megfogták és 
vérben forgó szemekkel futott végig a 
perronon. Közben a haját tépte, vagy fe­
nyeget ődzött.

A pályaudvar személyzete telefonált 
a mentőkért, akik gyorsan megérkeztek 
az állomásra és a dühöngő őrültet meg­
kötözték s beszállították a rendőrségre, 
ahol a rendőrorvos megvizsgálta és a kór­
ház elmebeteg osztályára internálta.

SZIHHAZ
— Tarka színpad a Bikában.

Végre egy szerencsés kezű kabaré igaz­
gató, aki tudja, hogy mire is van szük­
sége a debreczeni közönségnek s aki a 
mellett, hogy kifogástalan, elsőrendű tár­
sulatot szervez, arra is ráér, hogy mint 
pompás színész maga is mulattassa a kö­
zönséget. A Bika-szállóban, tegnap óta 
működő Sarkadi féle müvősztársasám-ől van 
szó. Igazi kabaré attrakciók fogainak he­
lyet s első sorban ott áll Gyárfás Dezső a 
vidéki nagy városok közönségének ked ence 
aki eljött, hogy Debreozenben is a maga
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számára hódítsa meg a közönséget s ez, 
már az ehő csapásra sikerült is neki. Sa­
ját műsorával jött ide s azzal a?tán bril- 
lirozik is, de natty sikerei vannak Rév eró 
Prjsperónak a kitűnő hangszer utánzónak. 
A morvái kettős a zene f-xentrikusok Ki­
lián Margit kupió énekesnő nagy érdeklő 
dérre tart igényt. Sarkadi művészi elő­
adásban mu atja be a maga sikerült szá­
mait. A társulat minden egyes tagja ki­
fogástalan.

Sennyey báró szipkája.
A kedélyes végrehajtó.

A kellemetlen tisztelő.
A debrtczeni ügető-versenyek idejé 

ben történt ez a végtelen jóízű, kedélyes 
história amely, ha már nem is annyira 
aktuális, de mindenesetre fölötte mulattató 
ős kitűnő, találó képet nyújt arról, hogy j 
milyennek kell lenni egy igazi urnák s' 
hogy mint lehet valaki a béketürósig ud­
varias ős konsziliáns, ha az illető mind­
járt egy magyar mágás is.

A Bika-kávéház volt a színhelye az 
alábbi történetnek, a szereplő személyei 
pedig Sennyey István báró, az ország 
egyik Ieghiresebb!gavallárja és sportman-ja, 
no meg a zsir^rdi kalapos, jámborra hízott 
ábrázata-végrehajtó.

Szombaton este, az ügető versenyek 
előtti napon, a báró, egyszerű fvkete ru­
hájában kedélyesen csevegett, néhány ba-, 
Táljával, majd egyszerre félrehivta Lóránt 
Józsefet, a verseny-egylet titkárát, hogy a 
másr api verseny esélyeiről beszéljen, mert 
a báró lovai is futottak

A kávóház oszlopához támaszkodva 
hallgatta Sennyey báró a titkár jelenté­
sét, amikor is megjelenik a második 
számú szereplő : a zsirardi kalapos végre­
hajtó ur, aki a végrehajtók országos 
kongresszusára szakadt ide azon a napon, 
az isten tudja honnan. A lényeg azonban, 
hogy megjelent s mint egy vérbeli végre 
bajtóhoz illik, határozott lépésekkel a ká- 
vébáz beisejebe rontott, egy piros zseb­
kendővel megtérülte, a hivatalos funkciók 
alkalmával veszélyes jelzőknek oly sok­
szor kitett becsületes fejét s a báró elő 
érve a sommás eljárás kurtaságával szó 
lőtt oda.

— Egy szipkát mester, egy szipkát.
Sennyey báró szó nélkül a belső 

zsebébe nyúlt, kivétt egy valódi kőt kraj- 
oáros kávéházi szipkát és az előkelő ide­
gen felé nyújtotta.

— Tessék egy szipka.
Ugy-mekfcor ért a kis csoporthoz 

Weiszevbacher Aladár, a pesti egylet 
titkára, s úgy látszik, fontos mondanivalója 
volt, mert már néhány lépésnyire homá­
lyosan szólt oda.

— Móiióságos uram . . .
A uunirdi kalapos ur éppen akkor 

igazította a bárótól kapó t szipkát, saját 
végrehajtói szájába e/t azo ban zavará­
ban majd em lenyelte, amikor meghal­
lotta, hogy akitől 6 szipkát kért s akit 
pinci rntk nézett méltóeágos ur, a még 
hozzá — Sennyey István báró. A szopókát

természetesen kínjában égészen összerágta 
s hajlongva kért bocsánatot a bárótól, aki 
mosolyogva mondta :

— Nem tesz semmit, hiszen magtör­
tént ez már más emberrel is.

A végrehajtó, a meghatottságig el 
volt ragadtatva a báró úri modorától s 
boldogan tette el a szipkát — bizonyosan 
emlékül.

Aki azt hiszi, hogy ennek a történet 
nek most vége van az alap san téved. 
Senryey báró egy nagyobb társasággal, 
későbbén az étterembe vonult s a cigány 
mellett egyszerre csak ott termett a vég­
rehajtó s ugyancsak nagyokat énekelt 
Eey ideig csak tűrték, későbben azonban 
odament Sennyey s békés hangon kér­
dezte, hogy minek zavarja az 6 társa 
ságát.

— Nagyon megszerettem a báró 
urat — válaszolt boldog mosolylyal a 
végrehajtó s ennek fényes bizonyítékát is 
adta, meri akárhova is ment Sennyey, 
mindenütt nyomába volt míg végre — a 
báró menekült el előle, mondván :

— Haza megyek mán aludni, mert 
ez az ur csupa bar átságból még — lefoglal

A mentők beszámították az életunt 
szerelmeseket a kórházba, ahol Serencsy 
Zoltán dr. vette őket gyógykezelés alá.

Állapotuk nagyon válságos és épp 
ezért még a délelőtt folyamán kihallgatta 
őket Tóby István dr. vizsgálóbíró.

A lengyel király rokona.

Véres szerelmi dráma
Debreczenbsn.

öngyilkos szerelmesek.

A Téglánkért ssens&olója.
Véres szerelmi d áma tör ént ma 

hajnalban Debreczen város kültelkén, a 
Tégláskertien. Két ifjú dobta el magától 
az életet, mert szerelmüket reménytelennek! 
hitték.

A véres szerelmi drámáról és részle­
teiről a következő tudósításunk számol be.

A Tégláinkért hátsó részén a Balogh- 
féle téglavető munkásai ma hajnalban 
négy órakor, alighogy a munkába kezd­
tek, két hatalmas lövés zajára lettek 
figyelmessé. Rosszat sejtve futottak a 
fegyver dördülós irányába ős csakhamar 
az utszóli árokpartján két vértől borított 
emberre akadtak. Az egyik férfi, a másik 
nő volt. Közel mellettük egy hatlövetű 
revolver hevert.

Az előí-ietett munkások a kőt véres 
testben Diben Sándor tizenkilenc éves 
téglagyári munkásra és Magyar Juliánná 
tizenhét éves leányra ismerten.

Ballai József téglagyári felügyelő 
nyomban telefonálta mentőkért, akik nem­
sokára megérkeztek f s bekötözték az ön­
gyilkosok vérző sebeit.

Amikor az öi gyilkosok magukhoz 
tértek, mindjárt kihallgatták őket. Szakga- 
tott beszéddel adták elő, hogy szerelme­
sek egymá ba és mert szüleik ellenezték 
egybekelésüket, közösen elhatározták, hogy 
megvál iák az élettől.

E óéiból tegnap Dihen Sándor revol­
vert vett és ma hajnalban ott az árok- 
pa tján előbb a leányt, aztán pedig önma 
gát. lőtte mellbe. A szívre célzott Dihen 
Sándor, azonban a gyilkos golyó célt té­
vesztett és mindkettőjüknek a szivén alul 
hatolt be a testbe.

Szobieszki János utolsó sarja.
A bécsi rendőrség érdekes családi 

ügyben kezdte meg a vizsgálatot A ma­
gyar vonatkozásai miatt is érdekes ügy­
ben egy hölgyről és annak fiáról van szó.
Ä hölgy azt állítja magáról, hogy őt a 
grófi óim illeti meg és pedig teljes joggal, 
a fia pedig be akarja bizonyítani, hogy 
Szobieszki János lengyel királynak, Bőcs 
hires felszabadítójának utolsó sarja. Az 
anva, aki Perőnyi Rózának, illetve Poder 
grófnőnek nevezi magát és a fiú, Poder 
Károly .gróf“, azelőtt Magyarországon 
laktak és azért mentek Béosbe, hogy b 
jubileumi év alkalmából a királytól kiesz­
közöljék, hogy Szobieszki János lengyel 
királytól való leszármazásukat, illetve a 
vele való rokonságukat szentesítse.

E célból előbb Rajner és Frigyes 
főhercegekhez, továbbá Mária Annunziata 
és Izabella főhercegnőkhöz fordultak azzal 
a kéréssel hogy a grófi címük és a ki­
rályi leszármazásuk szentesítése érdeké­
ben járjanak közben a királynál ÁHitá 

' saik beigazolására most mindkettőt a rend­
őrségre idézték, a hol egyértelműen a 
következő vallomást mondták jegyző­
könyvbe :

— Poder Károly grófnak törvényes 
dédapja Szobieszki János herceg, a ha­
sonló nevű királynak unokája volt. A her- 
1790-ben, tehát még Lengyelország fel­
osztása előtt, Galíciából Magyaror*»á»bs 
emigrált és Pápán telepedett le. Rosen­
berg báró, a herceg jó barátja, sz’vesen 
fogadta az emigránst ős mindketten benső 
baráti viszonyban állottak egy Eszterházy 
gróf püspökkel, amint ez a Pápán levő 
Eszterházy grófi arhivum okmányaiból is 
kitűnik.

A herceg azonban egy Magyaror- 
' szágon letelepedett angol családnak taná­
csára a .Poder gróf“ nevet vette fel, a 
mit Lengyelország utolsó királya, Poina- 
tovszky Szaniszló 1795-ben kifejezetten 

' elismert, amiért is a jelenlegi Poder Ká­
roly grófi címéhez semmi kétség sem fér. 

j Annyival is inkább, mert atyja is, nagy- 
atyja is ezt a nevet vieóltók.

Atyja a magyar Kultuszminisztérium­
ban tisztviselő volt és Petényire magyarosi- 

I tóttá a n vét. Ez alkalommal azonban 
grófi rangját egészen figyelmen kívül 
hagyták, amiért lépéseket tett a magyar 
belügyminiszternél, aki a családi oKtná- 
nyok felmutatását kérte. Azonban ezek az 
okmányok akkoriban nem állt»k rendel­
kezésére, hanem egy Popáoa vevü gödöllői 

' családnál voltak.
Az okmányok között volt egy olyan 

is, amelyben Esterházy Károly gróf k'je- 
lenti, hogy az egykor nala lakott Poder 
gróf as 1815 ben elhunyt Szobieszki Já*

ü
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dos herceg személyével azonos. Eddig 
tart az anya és fiú vallomása. A jegyző 
könyvet most az államügyészséghez tették 
át Ős igy a birói eljárásnak lesz feladata, 
hogy az érdekes adatok valódiságát meg­
állapítsa.

— Küldöttség Darányi minisx- 
ternél. Kisújszállás küldöttségét vezette 
ma délelőtt Darányi Igoáez földmivelés- 
ügyi miniszter elé P. Ábrahám Dezső orsz. 
képviselő. A kisújszállási közbirtokosság 
nagyobb legelőt vett bőrbe, amelynek tör­
lesztésére államsegélyt, illetőleg kedvez 
ményt kértek a minisztertől. Darányi lg 
náoz miniszter az ügy megvizsgálását és 
jóakaratu elintézését helyezte kilátásba.

— A Csokouai-körböl A Csoko 
nai-kör titkári ügyeit julius 1-tŐl augusz 
tus 15-ig Kardos Albert titkár távolleté- 
ben Szávay Gyula főtitkár fogja intézni.

— A huauzsorások ellen. Hajdú­
nánásról jelentik; Az itteni mészárosok 
ős hentesek, bár az állatok ára nagy mér 
tőkben csökkent, még mindig a régi, drága 
árért árusították a húst. Ezt a város ér­
telmesebb polgársága megunta és husfo- 
gyasztó szövetkezeket létesített minden h-t- 
tó-iági támogatás nélkül. A szövetkezet 
kitünően prosperál és Hajdúnánáson a jo 
marhahús kilója 96 fillér, holott eddig a 
legrosszabb minőségű bus kilója 1 korona 
30 fillér volt. Továbbá árleszállítás is biz­
tosra vehető, mert az ábat ára is alább 
száll. Ennek következtében a mészárosok 
és hentesek is kénytelenek a húst o.csob­
ban számítani s a szövetkezet áraihoz 
mérten adni, hogy vevőkre tehessenek 
szert.

— Jóváhagyott alapszabályok.
A belügyminiszter ma érne-ett le r-uávai 
jóváhagyta a „Debr c<em Gazdakör* aiap 
szabályait. A pinoörssakegy et szabályza 
tát módosította, mig a Hajdumegye ss 
Debreozeu város tűzoltó szövetségének uj 
alapszabályait nem hagyta jóvá, ellenben 
tanulmányuzás céljából a régi szabályokat 
kérte ^elküldeni. A tanács ma terjesztette 
fel az alapsvabályokat.

— A színház javítása. Oláh Ká 
roly tanácsnok eiőtrjesztesare a tanács 
utasította Aofél Géza főmérnököt, hogy a 
színháznál szokásos javításokat szeptem­
ber hó 1-ig eszközölhesse.

— Jelek az égen. Koppenhágából 
táviratozzák, hogy tegnap este naplenyugta 
után a légkör felsőbb rétegeiben igen erős 
sárgás fény volt észrevehető. A fény kö­
vette a napot és olyan intenzív volt, hogy 
mesterséges világ tás nélkül is lehetett ol 
vasni A tünemény eddig még nincs tu­
dományosan megmagyarázva, csak azt tud 
ják, hogy az említett fény igen magas 
napreflexeket idézett elő a felsőbb leve- 
görétegekbeo. A Koppenhágából jelentett 
rendkívüli légköri tüneményt a múlt éjjé 
Berlinben is megfigyelték. Az égboltozat 
nagy kiterjedésben vörös és sárga fény­
ben ragyogott. A föld színétől körül bel 61 
82 kilométernyi magasságúén ragyogó éj­
jeli fellegeket figyelték meg, feltűnően éles 
körvonalakkal, ami nagy ritkaság. Königs-

bergből, valamint a Keleti-tenger partvi­
dékének számos helyéről érkezett jelenté­
sek szerint ott is észlelték a tüneményt, 
amely igen hasonló az északi fényhez, de 
azzal mégsem azonos.

— Mexikói felkelés. Egy Newyork- 
ból érkező távirat szerint a mexikó kor­
mányba felkelőket elfogatta s valamennyit 
agyonlöveti.

— A felesleges bánásmód. A ki­
hágás! bírósághoz ma délelőtt egy piros- 
képű, fiatal menyecske állított be.

— Panaszt tönni gyüttem a házas­
élet ellen, — mondta a kihágasi bírónak, 
aki megkérdezte :

— És aztán mi a panasza ?
— Hát az, hogy már nagyon is fő 

lösleges bánásmód az, ahogy az uram bánik 
velem

A vallatás alatt kitűnt, hogy a pozs- 
gásképü menyecskének az ura — tenyere 
ellen van kifogása Oda is mondta neki 
a biró :

— Ha ilyen nagyon fölösleges bánás­
módban részesíti az ura, hát menjen ügy­
védhez?

— Minek ?
— Indítsa meg a válópört.
— Mit gondol a tekintetös ur I Hi­

szen szeretőm én az uramat, ha ver is..
— Hát akkor minek panaszkodik ?
— Csak azért köröm — felelt a me 

nyeoske pirulva, — hogy tessék becitálni 
maga elé és megpirongatni, hogy nem 
mindég esik ám jól az asszonynak az a 
fölösleges bánásmód . . .

— Pusztul a kölni dóm Kölnből 
táviratozzák, hogy a hires kölni dóm már- 
már teljesen pusztulásnak indult. Gyors 
munkával igyekeznek a hires templomot az 
enyészettől megmenteni.

— Uj ügyvéd Dr Schwuro Arthur 
ügyvédjelölt jó sikerrel letene az ügyvédi 
vizsgát. óz uj ügyvéd Debreezenben njitja 
meg irodáját.

— Az uj biblia A református egy­
háznak évtizedes törekvése volt az, hogy 
az avult nyelvezetű biblia helyet, egy az 
újabb magyar nyelv igényeinek megfelelő 
bibliát adjon a nagyközönség kezébe A 
biblia-revíziói a »Brit és Külföldi Biblia- 
Társulat* vette kezébe és a munkával 
mos'-kés ültek el. Az uj biblia eime a 
következő: Szent Biblia azaz Istennek 
ó- és Uj-Testamenlumában foglaltatott 
egész Szent írás. Magyar nyelvre fordí­
totta Károlyi Gáspár. — Az uj biblia az 
1867-iki kiadásnál az Ó testamentumban 
72 lappal, az újban 18 lappal rövidobb. 
Ara 2 korona.

— A zsidó templom betörői. Je
lentettük, hogy a dobreozeni Dr-ák Ferenc- 
uteai izraelita templomban tegnapelőtt éj­
szaka betörők jártak, akik azonban nem 
vihettek magukkal semmi értékes dolgot, 
részben, mert megzavarták őket rablási 
tervük végrehajtásában, másrészt pedig, 
mert a falba Illesztett Wertheim-szekrény, 
amely Bárány Henrik hírneves debreceni 
mülakatos telepéről került ki, ellenállott a 
betörők furfangjának. A rendőrség erélyes 
nyomozást tett folyamatba, hogy a tette 
seket kézrekeritse. A tegnap este tartott

razzián negyvenhat gyanús egyént állítot­
tak elő, akik közül tizenegyet letartóztat­
tak. A letartóztatottak között van Klaszo■ 
vits Gyula notórius betörő is, akiről azt 
hiszi a rendőrség, hogy a templombelörést 
6 követte el. Egyébként a miskolci rend­
őrkapitányságtól tegnap értesítés érkezett 
a debreozeni rendőrségre, hogy az ottani 
zsidótemplomba is ugyanolyan módon ha­
tolt be valami vakmerő betörő. Nem lehe­
tetlen, hogy mindkét betörést az elfogott 
Klaszovits követte el, aki a debreozeni 
rendőrségen eszközölt kihallgatása alkal­
mával konokul tagadott. A nyomozást 
folytatják.

— Rosszullett vizhordás közben.
Varga István 15 éves vizhordó fiú, Bihari- 
telepi lakos, ma délelőtt a Gólya-utca 14. 
számú ház udvaráról vizet hordott, miköz­
ben hirtelen rosszullett és eszméletlenül 
terült el a földön. A mentők beszállították 
a kórházba, azonban eddig még nem 
nyerte vissza eszméletét.

— Egy játékbank bezárása. O.z- 
tendéből táviratozzák, hogy az ottani já­
tékbankot a hatóság bezáratta. Az az 500 
ember, ki a bank bezárása folytán kenyér 
nélkül maradt, ma tüntetett a bank igaz­
gatója ellen.

— Halálos összeütközés. Ma reg­
gel a Csapó- ós Ráitóozi-u ca sarkánál 
Simon György fö'dbirtokos koosja, melyen 
Tóth Zsigmond koc-is ült, nekiment lnj- 
ter Ferencné Gerébi-telepi lakos két ke­
rekű talyigájáoak. Az összeütközés oly 
erős volt hogy Lajter Ferer.cnó kisesett 
a talyigából és a szekér kereke keresztül 
ment rajta. Eszméletlen állapotban szállí­
tották be a mentők a kórházba. Állapota 
oly miios, hogy életben maradásához 
nagyon kevés remény van. A rendőrség 
Tóth Z igmond kocsis ellen az e járást 
folyamaiba tette.

— A perzsa forradalom. A Ber­
liner Taghatt jelenti Tehoráuból : — 
Liakow orosz kozákezredes, kit a sah a 
város kormányzójává nevezett ki, tevé­
kenységével, mint a város egyetlen ura, 
még arra is kiterjeszti, hogy rendeletiket 
ad ki az utcák tisztogatásáról, a kenj őr 
ős hús eladásáról és a bérkocsi állomá­
sokról. Rendeletéi a lakosságot nagyon el­
keserítik. Hire jár, hogy a kozák dandár 
létszámát 25.000 emberre akarják emelni, 
aminek a költségeit a liszt és cukoradó­
ból fedezik. Jellemző, hogy Oroszország 
az adó felemeléséhez beleegyezését már 
előre megadta.

— Potockíné kegyelmet kér.
Bécsből táviratozza tudósítónk : Egy len­
gyel kőnyomatos laptudósitó közli, hogy 
gróf Potocki Andrárnak, a meggyilkolt 
helytartónak özvegye, mielőtt Franoziaor 
szágba utazott, gyermekei gyámjának, 
gróf Tarnovszkinak egy felsőgfolyamod 
ványt adott át azzal a kérdéssel, hogv a 
lembergi tárgyalás után juttassa el ő fel­
ségéhez. A folyamodványban a helytartó 
özvegye kegyelmet kór férje gyilkosánek, 
akit a törvényszék tegnap halálra ítélt.

— Elfogott tolvaj. A napokban 
Nagy János debreozeni lakostól százötven 
korona értékű ruhaneműt lopott el isme-
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rétién tettes. Nagv följelentése alapján a 
rendőrség megindította a nyomozást. — 
Szőt8 Lajos rendfirb'ztosnak tegnap sike­
rült a tolvajt Kovács Sándor böszörményi 
illetőségű osavargő személyében elfogni. 
Az elfogott to1 vaj beismerte a lopást és 
ma délután át kisértők a kir. ügyészség 
fogházéba.

— Szerelmes hercegnő. Béosböl 
jelentik nekünk, hogy Fürstenberg Amália 
hercegnőnek ős Koszián főhadnagynak 
házasságkötésébe a hrroegnő hozzátarto­
zói már belenyugodtak ős igy a házasság 
most már elhatározott dolog. A főhad 
nagy jelenleg Pilsenben állomásozik, mig 
a hercegnő Béosben lakik. Az első és má­
sodik egyházi kihirdetés most vasárnap 
ős hétfőn történt meg mindkét helyen, 
mig a harmadik a legközelebbi vasárna 
pon kerül sorra. Az esküvőt julius első 
felében akarják megtartani.

— Megégett leány. Szemere Róza 
Teleky-utoa 76. szám alatti lakásán tegnap 
este az udvaron feküdt le aludni. Valaki 
véletlen ségből, vagy tréfából egy égő ci­
garettát dobott az alvó leányra, akinek 
ruhája azonnal tüzet fogott és mire föléb 
redt, akkorára már súlyos égési sebeket 
szenvedett. Szülei beszállították a megégett 
leányt a kórházba.

— Lemolne megszökött. Buka 
restből táviratozzák, hogy ott semmit sem 
tudnak arról, hogy Lemoinet, a hires 
gyémánt csalót Constanzőban letartóztat­
ták volna.

— Zivatarok Franoiaorsságban.
Páriából táviratozzák : Különböző vidékek­
ről heves zivatarokat jelentenek. Lure-et- 
Lore megyében a termés elpusztult. Vil­
lámütések számos tűzesetet okoztak. Egy 
földmivest a villám agyonsujtott.

— Debreozeni ingatlanok for 
galma. Bőr Ferencz és neje Biró Ju­
liánná vi*szik a debreozeni 8042 számú 
tjkvben foglalt 120 négyzetól majorsági 
földet Katona Lajos és neje Györösi Er­
zsébettől 2600 kor. — Barta János és neje 
Bona Mária veszik a debreozeni 9577 sz. 
tjkvben foglalt Morgó-utca 33 sz. házat 
Faragó István és neje Lugosi Esztertől 
3600 kor. — Durs János és neje Danosi 
Juliánná veszik a debreozeni 695 sztjkv- 
ben foglalt Meszena-utca 22 sz. házat 
Guttfreurd Sámueltól 5600 kor. — Rauch- 
bereger Józstf és neje Leitner Irma ve­
szik a debreozeni 2722 sztjkvben foglalt 
Erzsébet utca 4 sz. házat izr. Padluzsányi 
Zoltánné és társaitól 13000 koronáért. — 
Gőz András és neje Szűcs Erzsébet veszi 
a debreozeni 3904 sztjkvben foglalt 696 
négyszögöl Boldogfalvi kerti szfcllőt Dézsi 
Sándor és nejétől 4100 kor. — Szabó Ré­
temé Posta Sára veszi a debreozeni 1544 
sztjkvben foglalt 3 hold 900 négyzetöl 
ondódi főidet Kovács Jánostól 4100 ko­
ronáért.

— Elveszett egy kávé szinü, him 
agár. Felkérem a megtalálót, hogy a ku­
tyát adják át Publik Ernő tűzoltóparancs­
noknak.

— A gyermekhalandóság a nyári hónapokban
éri el tetőpontját, mivel ilyenkor szokott a friss 
tehéntej leggyakrabban megártani a gyermekeknek, 
g idézi elő az u. n. nyári hn«menéseket, melyeknek 
évenként nO.OOO gyermek esik áldozatul Magyaror­
szágon. E veszélyt elkerülendő, legajánlatosabb a friss 
tejet teljesen megvonni a gyermektől és azt, az ez 
esetekben legmegbízhatóbbnak bizonyult Nestlé-féle 
gyermektápliszttel táplálni. Ez a r^gbevált szer tisz a 
alpesi tejet tartalmaz és vízzel felfőzve, egy jóizii és

minden gyermek által kedvelt tökéletes gyermektáp - 
szert nyújt, elhárítja és megszünteti a hasmenést és 
elősegíti az izmok és csontok fejlődését.

— Beiratkozás a polgári fin is 
kólába. A debreozeni négy osztályú nyil­
vános macán polgári fiúiskolába (Abeles 
intézet, Széchényi u. 23. I. em.) a jövő 
tanévre szóló beiratkozásokat naponta d. 
e. 10—12 ig, d. u. 3—5-ig fogadja el az 
igazgató.

— Zsidó tűzoltó, Tóni néni, vala­
mint Gerő József komikus összes műsor 
számai gramofonlemezeken is kapható 
Aczél Henrik modern antiquáriumában 
Piaoz-u.

— Ftirdőzö közönség figyelmébe.
Női kala okhoz 1—3—4—5 darab számára 
alkalmas szép kivitelű és tartós dobozok 
kaphatók Dávidházy Kálmán és Társa
dobozgyárában, Fűvészkert-u. 9.

— Postadobozok és női ruha szál­
lításra alkalmas mindenféle doboz kapható 
Dávidházy Kálmán és Társa doboz­
gyárában. Ugyanezek árusittatnak gyári 
áron Schwarz nővérek dohánytőzsdéjóben 
Piaoz u. 14.

— Fráter Lóránt műsorából „akit 
én szeretek8 ozimü gyönyörű uj magyar 
dal, ének és zongora 2 koronáért kapható 
Aczél Hewik modern anliquáriuma könyv, 
papir és zenemükereskedésében, Piaoz 
utcza.

— OUa ! a legtökéletesebb gumi kü 
lftnlegesség, nem szakad s igy feltétlenül 
megbízható Főraktár : Sebőn Sándor Deb- 
reezen' Piac-utca 12. Stencinger ház. Kez- 
tyű, kötszer- és orvosi műszertára.

— Uj virág és festő minták nagy 
választékban, kölcsön kapható Thaisz 
Arthur papirnagykereskedésében .Bika* 
szálloda mellett.

— Gummi különlegességek Győrfi 
Sándor kötszerésznél Simonffy u. 2. sz. a.

— Valódi amerikai és angol 
tennie lapda verők (rakettek) lapdák, 
hálók és telte* tennie pálya telszere 
lések a legjutányosabban Mentze 
Henrik áruházában Kossuth u. 4 
szám.

— Pénz, szivar és ozlgaretta 
tárcsák, női kézi táskák, kézi bő­
röndök, utazási kellékek és pipere 
©sikkek a legolcsóbban* beszerezhe 
tők Mentze Henrik újdonságok áru 
házában Kossuth u. 4. sz.

— Tüdőbajos gyermekek gyógykezelését felette 
megnehezítette az orvosnae az a körülmény, hogy a 
tudomány eddigelé nem rendelkezett oly győgyha 
tásu szenei, amelyet gyermeknek adhattak volna 
Az utalatos creosot-preparatumok, melyeket felnőt­
tek is csak nagy meg* röltetéa-el vesznek, gyerme­
keknél nem használhatók. A „Sirolin-Roche“ beve­
zetésével azonban már itt is alaposan segítettek. 
„Siroiin-Rocheu a gy gytárakban kapható, jó szagu 
és ktliemes izü szrup, melyet a gyermekek szíve­
sen vesznek és megemésztik. Ezen szer gyógyhatása 
számos előkelő gyermekorvos nyilatkozata szerint- 
minden kétségen felül áll. A lesoványodott, sápadt 
kicsinyek már rövid használat után jó étvágyat és 
piros pozsgás arezszint kapnak. Minden gyógyszer-" 
tárban kapha" 6.

— A „Hét8 siakáoekönyve uj
bővített kiadásban 5 koronáért kapható 
Aczél Henrik modern antiquáriuma könyv 
és papirkereskedésében, Piaoz utcza.

Műsoron kívül. Műsorváltozás fenntartva. 
Előadások kezdete este 8 és 9 órakor. 
Helyárak mint rendesen.

VILLAMOS SZÍNHÁZ.

Ab Uranus mai uj műsora. 1. Az
ő és Uj Róma látképé. (Eredeti fölvétel) 
2. Egy munkás ember szive. (Életkép.) 3 
A pezegős kút. (Bohózat) 4. Jó lettért jót 
várj. (Dráma.) 5. A L mburgi sajt. (Bohó­
zat) 6. Marokkói szerelem. (Szenzációs.) 
7. Ma érkező újdonság. (Bohózat.) 8 és 9

REGEHY-CSARNOK.
Az alpesi Vampyr.

41. Regény.
Fájdalom, nem igy történt. Ä gonosz 

véletlen sokszor kedvez ott az embernek, 
hol romlása bölcsője áll.

Az apa, ki leányának az általa leg- 
becsülésre méltóbb férjet választotta ; az 
anya, ki megnyugodott benne, hogy a 
rang és becsületben kitűnő férj oldalán 
lépett leánya a nagy világba; ki azt hitte, 
hogy most már a gyermekből nő lett, ki 
teljes mértékben fel birja fogni állapotát 
és követni birja az ösvényt, mely a 
szárnyra bocsátott élet leghelyesebb útja 
leend: mindkettő nagyon csalatkozott. 
Nincs az a férj, nincs az a fej kötő, mely 
megvédje a nőt ballépésektől, melyeket 
gyermeteg lelke jóhiszeműsége közepeit 
öntudatlanul követ el s melyre rendesen 
csak akkor eszmél föl, tinikor már minden, 
— minden késő.

A teljes bizalom volna az egyedüli 
ővszet minden ballépés ellen, ha nem ke­
resné a nő férje hibáiban mentségét bi­
zalmatlanságára ; ha inkább elszenvedni 
volna válamit hajlandó, mint legcseké­
lyebbet is titkolni az előtt, kinek, teljes 
bizalommal tartozik, a balsors igy nem 
férkőzhetnék be oly könnyen a családok 
életébe, s nem végződnék szomorú tragé­
diával az élet ott, hol bizalmas kezdettel 
sírig tartó boldogság maradhatna.

Vilma, ki nem szerelemből, csak be­
csülésből és szülei iránti engedelmességből 
lett Albert nejévé, kétszeresen rá lett 
vo'na utalva a bizalomra ha csak közép­
szerű bölcsességgel tudta volna is kormá­
nyozni sorsát. Da a bizalmatlanság már 
veleszületett hibája volt, melyet a szülők 
sem vettek benne észre. Annyira zárkó­
zott tudott lenni, hogy Andor miatti bá­
natát melyen elrejtve, azt láthatta, mintha 
már el is felejtette volna, s reményt köl­
tött szülői szivében, hogy Albertet meg 
fogja szerethetni. Mikor atyja kívánságára 
igent mondott, teljesen nyugodt és vígnak 
látszott. Igaz, hogy Andoron nem is volt 
mit gyászolni, s iránta szerelmet táplálni 
balgaság lett volna Azt nem is tette, de 
azt nem vallotta meg még anyjának sem, 
hogy Albertet csak becsüli.

Szivét nagyon megtörte az Andor- 
tóli válás, mely benyomást hagyott az 
maga után. Ha kiderült is az ifjú lélek 
ismét, de az szinte lehetetlen, hogy ugyan­
azt a férfit szerethette volna meg, ki 
jegyesóveli rövid, de boldog ogyOttlétének 
tanúja vo't, s ki a vá ás után másfél évig 
mindennapi látogatás után sem volt képes 
a melegebb vonza!om egyetlen szikráját 
is felkölteni e lesújtott szívben. Szülői 
akarták s Vilmának mindegy volt, ha 
férjhez csakugyan kell mennie, bárkit állí­
tanak is eléje jó szülei. Csak ők meg le­
gyenek vele elégedve. Ha rajta áll, nem 
ment volna addig férjhez, a mig valakit 
úgy meg nem szeret, mint Andort sze­
rette. De rajta nem állt. Férjhez kellett 
mennie, ha nem akar újabb but okozni 
atyjának, kit nagyon szeretett.

A jó bánásmód és forró őszinte sze­
relem, melylyel őt az őrnagy körülvette, 
megnyitotta szivét iránta ; maga _ is azt 
hitte, hogy jobban és máskép férjet nem 
is lehetne szeretni Nem is volt benne 
egyéb hiba, csakhogy a jó lélek nagy 
csalódásban ringatta magát, s nem próbált 
őszinte lenni, még saját énjéhez sem.

(Folyt köv.)
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lOftÖ. jutius I.

Közgazdaság.
Terménytőzsde.

8obreres B. debreosen) bizományos Urtratl jelentéi* 
Budapest, 1908 juliua 2

Készáru 25 drágább, határidők nagyon szi­
lárdak.

1908. oktőberl buta ... . 11.16.-17
1908. áprilisi busa 
1908. májusi búza

debreczem független újság

1908. áprilisi ross .
májusi rozs 

1908. októberi rozs 
áprilisi sab 

1908. májusi sab
októberi zab .

19(9. májust tengeri 
1908. júliusi „

1908. augusztusi tengeri 
1908. augusztusi repíts

9 21.-22

8.43-44 
7.06.—08 
7 13.—.14 
7 21— 22

DEBREOZEN, Klstemplombazár.
Szőnyegek, Függönyök, Ügy­
es Aszta térítők, Bútorszöve­
tek, Viaszos vászon, Linóleu m
óriási raktára!
Hajdúsági

Bajuszpedrő,
5»áp a bejuei

a híres

HAJDÚSÁGI PEDRO-Wl.
Elismert legjobb különle­
gesség a bajusz növeszté­
sére és ápolására, mely meg 
.nem avasodó zsírmentes 
'növényi balzsamos anya­

gokból készül. 
Hatása gyors és bistes 

Törvényesen védve.
1 doboz 50 fillér, postán 
csak 3 doboz küldetik 2 
kor. 15 fillér, bérment Vf 

utánvéttel.
Egyedüli készitö

Grósz Nagy Ferenc*
gyógyszerész.

DEBREOZEN, Kossuth-ntosa 8. se 
»Arany agyasam“ gyógyszertár.

Felefon 486. ss. Telefon 486, se

Megnyílt
A Párisi

Nagy Bazár
üépftldtúr (henjér-piacz.) 7. 

szíai alatt

Szobapadló lack
valamint mindennemű

Festékárnk
legjobb minőségben és legolcsóbban 

beszerezhetők
«■ö*m**f Utóda

Blumberger Gyula
festék és zsiradék-különlegességek nagykereskedésében
Debreozen Hatvan-u. 13. bz. 

(Hoohfelder ház.)

Foglalkozik a banküzlet összes ága*
1 zalaival.
Leszámítol váltókat, utalványokat,

nyílt tételeket stb.
Ttzlesztésee vagy kamatozó kökaöal 

nyújt bekebelezés mellett földbirto­
kokra és házakra.

Előleget ad értékpapírokra, árokra Bök 
Átvesz tőzsdei megbízásokat. 
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó 

(ebek) számlára, pénztárjegyekre, él 
Vállalkozik minden egyébb bank­

ügylet kötésére ás.

Előre haladott idény miatt
mélyen leszállított árak

asElsilstaisiiEríjígyáifoi
Merkler Soma, Fiaoz-u. 43. bs.

Dús választék a legdivatosabb

nap-és ernyőkben.
ízléses kivitel

Franczia melIflIzÉ 3 Múl feljebb.
Javítások és átalakítások gyorsan, pontosan 

és olcsón eszközöl,etnek.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Zavatzky Leo

'v női és férfi divat üzlete v
Debreozen, Plaoz-ntoza 16.

Tavaszi újdonságok
megérkeztek I

Blousok, napernyők, gyermek ruhák, szok­
nyák, harisnyák, csipkék, szallagok, ruha- 
díszek, nyakkendő, zsebkendő, gallérok, 
női és gyermek kötények, női és férfi 

fehérnemüek.
Legnagobb választékban mQgirúgok I

Uj tölgyfa hordók
minden nagyságban kaphatók

Porjes Sámuelnél
Szilágy Somlyón, saját házánál.

MOSO ARUK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, 
cosmanosl savannak, Jndish foalárd, 
Batist, Atlas, Satin. 120 ezm. sxéles 
sima színes franczia batistok, hímzett 
és azsnr batistok, angol zeíirek. szerb 

vásznak
legolcaóbb ss&bott árban.

I Kész női ruhák és blouzok

Szabó Lajos iiai
I divat, vászon é* szőnyegáruháza
DEBREOZEN. Rózaa ntosa 1. bs.

Atapittatott 1842. évben.

berendeséeek,
lakások, üzletek és egyébb helyiségek ré­
szére legelőnyösebben és a legnagyobb 
szakértelemmel

A Ganz-féle Villamossági R. T.
debreczpni építésvezetősége

(Piacz-u. 72.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, terveze­

tekkel és költségvetéssel bárkinek díjtala­
nul szolgál.

Világítótestek, csillárok és szerelvények dt» véiratgka.
Telefon bs. 568. Telefon es. 568.

SZ0NÁRU
fehérneműnkre, valamint slffonok él pap­
lanlepedővásznak, virágos és eslkos este­
fátok, damasst étkező- és azsnr kávés 
terítékek, damasst- és frettir törlközék, 
törlő-kendék és manktagok, valamint és 
nőt fehérnemüek és paplané* a

legoloaóbb Bsabott árban.
Nőlruha divat vásznakból

mintákat kívánatra késssséggel küldünk.

Szabó Lajosllal
wdlvit, vászon éo tzőnyogáruháze
DEBREOZEN, Rósaa- ntosa 1. bs. 

Alaptttatett 1141. évi«.

vászon, sitten és battet nőt Iíjl 
rágok, háló köntösök és alsó szol 
Bírna és hímzett késs ágyhnsatek, sebem 
Mister és cloth alsó szoknyák, kasmír és 

selyem paplanok, matrászok
legolcsóbb Bsabott árban.
Férfiingek, lábr&valók, háló-
ingek, gallérok, késeiéi, nyakkendők Urat sieh- 

kendék

gzabó Lajos fial
dl’X \ J >»n és sziiysg raktára 

*yEB$tf2:í<EN, Róssa ntosa L ,sb 
Alaptttatett 1842. évkea

mmm
—



Hpré hirdetései.
10 Sióig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér, a 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből azé- 
dett minden azó 8 fillér. Apró hirdetések előre fi­
zetendők. - Vidéki tndakoíddisnil tessék válási- 

bélyeget csatolni. _________

Kiadó lakás- 4 szoba előszobával aug. 1 tői 
Darabos-u. 9 kiadó.

Javító vizsgára előkészít egy a collegium- 
ban jelesen érettségizett fiatal ember. 
Czim megtudható a kiadóhivatalban, 
esetleg Miklós-utoza 31. sz. a'att.

Lakatos tanulók fizetessen-Ívótettnek Veisz
Ede Pmcz 38. szám. _

Boros hordók használt 50--700 literesig 
300 hek ó van eladó Péterfia-uteza 7b. 
szám alatt. Ugyanott egy Biczikli eladó.

Vigyázzon I Uraktól levetett ócska ruhákat 
igen tisztességes árban vesz Rósenberg 
Béni Bádogos-u. 4. sz.

lagándetectlv ajánlkozik a legdisertebbó 
megfigyelésekre és nyomozásokra. Meg- 
bizhatóságról kezeskedve. Krámer József 
Iskola-u. 4.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Legbiztosabb szépitőszer a

Fáy-féle Arcz-Crém
hatása csodás I

Szénit, fiatalít I Legkitűnőbb szer szeplő, 
mállóitok, pattanások és az arezbőr tisztá- 
talanaágai ellen. Egy tégely 1 kor. hozzá 

való ,Fáy* szappan 1 korona.

Illatszerek minden lllaHr"
1—2—3 koronás üvegje,

Ugyancsak legnagyobb raktára minden be. 
és külföldi gyógyszer különlegességeknek, 
pipere czikkeknek és hasonszervi gyógy 

szereknek. Kapható a készítő
Grósz Nagy Ferenoz

gyógyszerésznél
DEBREOZEN, Kossuth-utcsa 8. ss.

.Arany egyszarvú“ gyógyszertár.
Telefon sa. 496. Telefon sz 496.

1908. julius 3.

Kerékpár, varrógép, gramofan
villamossági 
csikkek és
mtedmemü 
alkat-rAS'ok 
állandó raktára.
Hagy választék:

lemez újdonságokban.
Elvállalunk villámon felszereléseket min­

dennemű mechanikai készülékek javítását, vae- 
és fémeszterg&lyozAst, zománczolást, nieketezést 
és az összes e szakmáké vágd munkákat szak- 
szerűen és pOBtosBD készítjük.

Geller is Kémeth müszEmzsk,
Bebreozen, Batvan-ntoza 8. azáo.

m

Gyermekruba varrónő elvállalja a legele­
gánsabb gyermekruhák, pongyolák és 
ingblousok pontos elkészítését. Farkas 
Bella Arany János u. 35. Varró leányok 
felvétetnek.

Külöa bejárata bútorozott szobát keresek 
l-jére. Czime a kiadóba.

Egy száraz világos lakható pincze lakás 
kiadó Darabos u 5. szám. Értekezhetni 
lehet az emeleten.

Űrt házhoz egy takarítónő felvétetik dél­
előttre. Czim a kiadóba hagyandó.

Kapu alatt lévő, önálló, csinosan bútorozott 
utczai szoba olcsón azonnal kiadó. Mik 
lós utcza 22.

Egy jól főiö középkorú özvegy urinó ház- 
vezetőnek ajánlkozik. Czim a kiadóban.

Keresteti* egy házaspár kinek felesége a 
déte.őti házi dolgokat elvégzi, lakást, 
vagy fizetést kap szolgálatáért. Késes 
utcza 36

Á böszörményt réten tanya épületekkel el 
látott 16V» hold búza és egyébb veté­
sekkel elddó. Czim a kiadóban.

Egv használt vízhatlan nagy ponyva eladó 
Czim a kiadóba.

Tisztességes 14—16 éves fin felvétetik a 
kiadóba.

Féderes árukoosi megvételre kerestetik. 
Czim a kiadóhivatalban.

KoplrpréS jókarban levő megvételre ke 
restetik.

a legtökéletesebb

gummi különlegesség
nem szakad, i így feltétlenül megbízható.

Fő raktár

Sebőn Sándor
Kezfyö, kötszer, és orvosi mBszertárában

Debreozen, Piaoz-u. 12. ez.

Valódi brünni szövetek
Ja Í908. évi tavasz! él ayír! idényre.

1 SS io Ä
1 szelvény 12 korona 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény 18 korona 
1 ezelvény 20 korona

Ery szelvényt Meíe izAlomuMhoz 20.— K.-ér% 
szintúgy felöltőázővetet, íurtstaládcnt, selycm- 
kfcmgí,iut stb. stb, gyiri árakon küld amint meg- 
bkhátó éa sioiid cég mindenütt iámért poáztö- 

gyárt raktár

SIEGEL-IMHOF Brünn.
HibláK ingván 6« bírmentve.

no iu. hcssza
tói Jn, lírftrahÁ- 
bes(K«b6l. oad- 
rAi <» Bsllíap) 
•leAendl. uet

igen jelenlíkenye 
Szabott, leáolcióbb íréit. Óriá.i villáméit
Mlntohű, figyelmes klsrolgAiAs, még r legki'-M' 
£6 rendelésnél ii, teljesen friss áruban. g

Üveg, tükör, porcehén é$ xoménezozott 
edényeket a legolcsóbban árusít

Knöpfler Izidor
Csapó-utcza 24.

Épület üvegezést és képkeretemért 
gyorsan és jutányosán eszközöl. 

Edények kolcsönöztetnek.
Tanuló felvétetik.

Legjobb órák,ä

legszebb ékszerek
szolid árban jótállással

Kúrián Gyula müóras
Debreozen, Piaca utcza 42.

Kerékpárosok el ne mulasszák Debreezen 
és Vidéke legnagyobb kerékpár raktárát felke­
resni, hol a hírneves

Pnoh és Viktoria kerékpárok
eredeti gyári árakban, kedvező izetéei feltételek 
mellett kaphatók.

Kerékpár alkatrészek úgymint Gumik, aczetilin lámpák, csengők, kürtök, 
nyergek, nagy raktar felhalmozódás miatt 2ö°/o árleengedéssel kaphatók.

Kerékpár javítás, Zománczozás és Nickelezés jótállás mel ett elvállal™ 
tátik. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. — Tisztelettel

ROSENBERG és HAMMER DEBREOZEN,
Piacz-utcza 8. szám, a kereskedelmi akadémia épületébe».

IYVIZ
Vese- íe htómtajiknil eilifee ebet felBtael

Kellemes, kissé savanykás izü. vasmentesttett, szénsavdas,
rendkívül üdítő asztali víz.

ag a|ánl*a. Orvosilag ajánlva
Ivógyéfcymódra használva, ve e- és hólyagbajoknál, a veseme- 
dencz.e idült hu útjainál, hugykö. és fóvényképzödésnél, a lég* 

kiválasziószervek huruios bíntal i áinál kitűnő hatá- 
onyi it.— Prospektust kívánatra küld a iorráskexeléség:

Muschong buziisi gyúgyfUrdű igazgatósága BuziásfQrdűn.
Nyomatott Pnffyny°n és Kronorlts könyvnyomdájában, Piaoz utcza 49. szám a főpostávalssemben .


